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WIADOMOŚĆ OD PREZESA 

Historia firmy GEWISS to długa droga rozwoju przedsiębiorstwa, która rozpoczęła się od genialnego 

pomysłu na produkt, a inspirowana jest umiejętnością interpretowania współczesności i wyobrażenia 

jutra, dla lepszej jakości życia. Innowacja leży u podstaw wszystkich naszych wartości, które 

doprowadziły nas do miejsca, w którym jesteśmy dzisiaj, co znajduje odzwierciedlenie w naszym 

codziennym życiu, sposobie pracy, oferowanych usługach i relacjach z wszystkimi naszymi 

interesariuszami.  

Dziś, podobnie jak dawniej, firma GEWISS stawia na innowacyjność i rozwój, jako podstawowe 

wartości zarządzania, angażując ludzi, którzy stanowią prawdziwą wartość przedsiębiorstwa. Nasze 

wartości przewodnie, takie jak uczciwość, jakość i zrównoważony rozwój, wzmacniają jedność i 

spójność całej Grupy oraz wspierają jej strategię długoterminowego, zyskownego wzrostu. 

Postanowiliśmy przełożyć te wartości na sposób postępowania, zasady i reguły, które zostały 

sformalizowane w naszym Kodeksie Etycznym. Kodeks ten zawiera istotne wskazówki dla relacji z 

klientami, partnerami biznesowymi, dostawcami, pracownikami i personelem zewnętrznym, 

instytucjami i społecznościami, we wszystkich krajach, w których działamy.  

Kodeks w zasadzie stanowi podsumowanie podejścia, które przyjęliśmy, aby odpowiedzieć na 

społeczne i ekonomiczne zmiany współczesnego życia, dodając je do naszej drogi w kierunku 

menadżeryzmu, internacjonalizacji i digitalizacji, podjętych w dążeniu do zrównoważonego 

rozwoju, aby zagwarantować jakość działań wykonywanych przez wszystkich ludzi, którzy tworzą 

zakłady Grupy GEWISS na całym świecie. 

W tę drogę zaangażowani są pracownicy całej Grupy, którzy chętnie wzięli udział w projekcie, 

wnosząc swój własny wkład w definiowanie zasad. Treść Kodeksu odzwierciedla zatem tożsamość 

firmy i jej etykę biznesową, idącą w parze z indywidualną etyką każdego pracownika, którego 

postępowanie musi być przykładem i który musi wnieść zasadniczy wkład, aby firma GEWISS mogła 

stać się miejscem, gdzie każdy może zabłysnąć swoim talentem i być dumny z naszej Grupy. 

 

FABIO BOSATELLI 

Prezes Zarządu Gewiss S.p.A.   
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WSTĘP 

Dzisiaj, podobnie jak dwadzieścia lat temu, kiedy to firma rozpoczęła swoją drogę w kierunku 

świadomości zainspirowanej tradycją poszanowania zasad etycznych w postępowaniu oraz w 

kierunku nowego modelu biznesowego, skoncentrowanego na rzetelności oraz promowaniu 

kultury doskonalenia i zrównoważonego rozwoju, firma GEWISS stawia na innowacyjność i 

niezawodność jako podstawowe wartości zarządzania, angażując wszystkich ludzi, którzy stanowią 

prawdziwą wartość firmy. 

Każda inicjatywa i każdy projekt są pomyślane tak, aby osiągnąć najważniejszy cel: poprawić 

bezpieczeństwo i jakość życia ludzi oraz zaoferować profesjonalistom niezawodne, bezpieczne i 

funkcjonalne rozwiązania, mające ułatwić codzienną pracę, szanując zasoby środowiska i inspirując 

się etyką pracy, której podstawowymi zasadami są uczciwość i przejrzystość. 

Założona przez pana Domenico Bosatelli w 1970 roku, startując od rewolucyjnego pomysłu 

zastosowania technopolimeru w systemach elektrycznych, dziś Gewiss jest wiodącą włoską 

korporacją w sektorze elektrotechnicznym. Gewiss S.p.A. stoi na czele Grupy GEWISS, która składa 

się z kilku firm handlowych i przemysłowych, dominujacych na większości wiodących 

międzynarodowych rynków. 

Obecnie Grupa jest podmiotem międzynarodowym, posiadającym zakłady przemysłowe, oddziały 

handlowe, agencje i dystrybutorów na całym świecie. 
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1. ODBIORCY I ZAKRES 

1.1 DEFINICJE   

Dla celów niniejszego Kodeksu Etycznego:   

"KODEKS ETYCZNY" oznacza niniejszy dokument;   

“SPÓŁKA” oznacza Gewiss Polska Sp. z o.o.;   

“KORPORACYJNY AUDYT WEWNĘTRZNY” oznacza kierownika ds. audytu wewnętrznego w Gewiss 

S.p.A.    

“INTERESARIUSZE" I "ODBIORCY" oznaczają łącznie następujące osoby: 

 członkowie zarządu, traktowani indywidualnie oraz łącznie; 

 Pracownicy spółki; 

 personel zewnętrzny Spółki; 

 agenci; 

 dostawcy. 

 

1.2 OGÓLNE   

1.2.1 Kodeks Etyczny inspirowany jest idealną współpracą między ludźmi, zgodnie z pełnionymi 

przez nich rolami, i stanowi wytyczne do podejmowania decyzji i działań zgodnych z kulturą 

odpowiedzialności, z prawem, z zasadą przejrzystości i długoterminowego tworzenia wartości dla 

wszystkich Odbiorców, przyczyniając się do pełnej realizacji wartości firmy, jakimi są Rzetelność, 

Doskonalenie i Zrównoważony Rozwój, z myślą o ciągłym ulepszaniu, także poprzez rozwój 

innowacyjnych technologii.  

1.2.2 Spółka wprowadza modele organizacji, zarządzania i kontroli, a także procedury, kryteria i 

sankcje, tak aby przestrzeganie zasad zawartych w Kodeksie Etycznym było rozliczalne. 

1.2.3 Spółka rozwija i umacnia relacje z Interesariuszami, którzy podzielają zasady określone w 

niniejszym dokumencie, oraz promuje ich przyjęcie poprzez pracowników i podmioty w ramach 

łańcucha relacji biznesowych. 

1.2.4 Postanowienia niniejszego Kodeksu nie zastępują, lecz uzupełniają wymogi i przepisy prawa, a 

także treść umów o pracę zawartych przez Spółkę. 
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2. ETYKA 

2.1 WIZJA  

2.1.1 „Wizja” Spółki Gewiss to stanie się liderem w branży elektrotechnicznej, promującym znaczące 

innowacje dla Społeczności. 

2.1.2 Spółka wyznaje następujące wartości, które stanowią integralną część niniejszego Kodeksu 

Etycznego, jak również zasady inspirujące postępowanie w relacjach z Udziałowcami, Klientami, 

Interesariuszami, a także Dostawcami, z działa na rynku: 

 RZETELNOŚĆ: rzetelność dla Spółki jest fundamentem, na którym Pracownicy, Klienci i wszystkie 

zainteresowane podmioty budują relacje oparte na zaufaniu. Rzetelność oznacza bycie 

odpowiedzialnym, wiarygodnym i kierowanie się zasadami etyki; 

 DOSKONALENIE: kulturą doskonalenia kieruje nieustanne dążenie do poprawy i osiągania 

ambitnych celów, tworzenie każdego dnia czegoś, co jest lepsze niż dzień wcześniej, 

poszukiwanie innowacyjnych rozwiązań i maksymalne wykorzystanie dostępnego potencjału; 

 ZRÓWNOWAŻONY ROZWÓJ: Gewiss pracuje nad ograniczeniem wszelkich odpadów i nad 

efektywnym zarządzaniem zasobami ludzkimi, naturalnymi i finansowymi. Dąży do tworzenia 

wartości dodanej dla swoich pracowników, klientów, dla społeczności i przyszłych pokoleń. 

2.1.3 Spółka zobowiązuje się do zagwarantowania zgodności z prawem, przejrzystości, uczciwości 

oraz do tworzenia długoterminowej wartości dodanej dla wszystkich swoich interesariuszy. Dlatego 

oczekuje od swoich partnerów przyjęcia postępowania równie odpowiedzialnego społecznie oraz 

opracowania odpowiednich programów i zabezpieczeń etycznych, zgodnych z zasadami i 

postępowaniem określonym w Kodeksie Etycznym. 

2.1.4 W żadnym przypadku przekonanie o działaniu na korzyść lub w interesie Spółki nie może 

usprawiedliwiać postępowania interesariuszy, które jest sprzeczne z tymi zasadami. 

2.1.5 Spółka może podjąć odpowiednie środki wobec osób, które nie spełniają jej oczekiwań i nie 

działają zgodnie z zasadami zawartymi w Kodeksie. 

 

2.2 MISJA 

2.2.1 "Misją" Gewiss jest tworzenie wartości dodanej dla klientów i zespołów, poprzez oferowanie 

innowacyjnych, skalibrowanych rozwiązań dla budynków, przemysłu i infrastruktury, które mogą 

połączyć ludzi i obiekty oraz poprawić jakość życia, przy zachowaniu wartości firmy. 

2.2.2 Spółka wyznaczyła następujące zachowania, które interesariusze powinni przyjąć za wzór 

zachowań: 

 być KREATYWNYM, rozwijając innowacyjne pomysły; 

 być  SKŁONNYM DO WSPÓŁPRACY i promować pracę zespołową; 

 być WYTRWAŁYM i odpowiadać za osiąganie ambitnych celów; 
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 być PRAGMATYCZNYM i skutecznym, upraszczać działania i działać szybko; 

 KOMUNIKOWĆ SIĘ W SPOSÓB EFEKTYWNY, wykorzystując inteligencję emocjonalną; 

 być OTWARTYM i wspierać różnorodność w wielokulturowym środowisku; 

 być NIEZAWODNYM w dążeniu do SATYSFAKCJI KLIENTA; 

 dążyć do UDOSKONALENIA TALENTU, uczyć się i nauczać poprzez działanie. 
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3. ZASADY POSTĘPOWANIA 

3.1 OCHRONA OSÓB   

3.1.1 Gewiss uważa, że zasoby ludzkie są kluczowe dla sukcesu firmy i stanowią decydujący czynnik 

gwarantujący ciągłą innowację i rozwój. 

Aby zagwarantować zdrowie i bezpieczeństwo wszystkich osób, Spółka identyfikuje i ocenia z 

wyprzedzeniem wszystkie ryzyka w celu zarządzania nimi i łagodzenia ich skutków, przygotowując 

odpowiednie środki zapobiegania i ochrony przed wszelkimi celowymi i/lub niezamierzonymi 

zachowaniami, które mogłyby spowodować bezpośrednią lub pośrednią szkodę materialną i krzywdę 

dla ludzi i/lub mienia. 

3.1.2 Spółka zobowiązuje się również do zagwarantowania całkowitego zaangażowania kadry 

kierowniczej wyższego szczebla w nadzór nad bezpieczeństwem i zdrowiem oraz w szkolenie 

pracowników i podnoszenie ich świadomości w zakresie bezpiecznego postępowania, zgodnego z 

zasadami BHP. 

3.1.3 Spółka dokłada wszelkich starań, aby nie były przyjmowane zachowania niezgodne z prawem 

i/lub niebezpieczne, zgłaszając wszystkie sytuacje, które mogą stanowić realne i/lub potencjalne 

zagrożenie dla zakładu pracy. 

3.1.4 Ponadto, Gewiss prowadzi politykę ciągłego doskonalenia i zaangażowania w programy 

monitorowania, a także specjalnych kontroli aktywnego przyjmowania dobrych praktyk 

operacyjnych. 

3.1.5 Gewiss popiera Powszechną Deklarację Praw Człowieka oraz Deklarację Międzynarodowej 

Organizacji Pracy dotyczącą podstawowych zasad i praw w pracy. 

3.1.6 Spółka zobowiązuje się do przestrzegania zasad określonych w ww. Deklaracjach i oczekuje, że 

jej interesariusze oraz osoby i organizacje, z którymi działa, będą postępować tak samo. 

3.1.7 Godziny pracy i okresy odpoczynku w Spółce są zgodne z obowiązującymi przepisami i 

odpowiadają odpowiednim standardom międzynarodowym. Spółka promuje kulturę 

bezpieczeństwa i higieny pracy, co stanowi stałe zobowiązanie. 

3.1.8 Spółka w sposób jasny i przejrzysty informuje swoich pracowników, inne osoby i organizacje, z 

którymi współpracuje oraz partnerów biznesowych o niezbędnych środkach zapobiegawczych i 

ochronnych, które należy przyjąć, aby wyeliminować (a gdy nie jest to możliwe, złagodzić) ryzyka i 

krytyczne aspekty procesów i działań, w które są zaangażowani. 

3.1.9 Gewiss wierzy, że jego zasoby są kluczem do sukcesu firmy. Gewiss zobowiązuje się do 

zagwarantowania miejsca pracy wolnego od wszelkich przejawów dyskryminacji i prekaryzacji, 

zapewniającego szacunek i wzajemne wsparcie, w celu rozwoju własnego potencjału. 

W związku z tym Spółka określiła obowiązek zachowania się przez pracowników w oparciu o 

następujące zasady: 

 FORMY NOWOCZESNEGO NIEWOLNICTWA / HANDLU LUDŹMI Gewiss nie toleruje żadnych 

form niewolnictwa, pracy przymusowej ani handlu ludźmi. Gewiss wymaga od Odbiorców 
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niniejszego Kodeksu pełnego przestrzegania wymogów prawnych dotyczących niewolnictwa, 

pracy przymusowej i handlu ludźmi.  

 PRACA DZIECI Gewiss nie toleruje żadnej formy pracy dzieci. Gewiss wymaga od Odbiorców 

niniejszego Kodeksu działania zgodnego z przepisami dotyczącymi minimalnego wieku 

pracownika, dla każdego stanowiska, w tym wszelkich przepisów dotyczących zatrudnienia w 

charakterze pracowników, praktyk zawodowych oraz staży zawodowych młodzieży i studentów.  

 PRAWA CZŁOWIEKA Gewiss nie toleruje żadnych naruszeń praw człowieka. Gewiss oczekuje od 

Odbiorców niniejszego Kodeksu przyjęcia praktyk odpowiednich dla utrzymania bezpiecznego, 

pełnego szacunku miejsca pracy. Ponadto Gewiss oczekuje, że Odbiorcy niniejszego Kodeksu nie 

będą tolerować żadnego rodzaju przemocy fizycznej, gróźb, kar cielesnych, przymusu 

psychologicznego, przemocy werbalnej, braku szacunku, nękania lub molestowania. 

 PRAWO PRACY Gewiss wymaga od Odbiorców niniejszego Kodeksu przestrzegania wszystkich 

obowiązujących w danym miejscu przepisów dotyczących zatrudnienia. Korzystanie z pracy 

tymczasowej, czy to za pośrednictwem agencji zatrudnienia, czy outsourcingu, musi być zgodne 

z lokalnymi przepisami prawa. 

 RÓWNE SZANSE Gewiss promuje równe szanse, w szczególności pomiędzy płciami, dla 

wszystkich pracowników lub kandydatów na pracowników. Gwarantuje procesy oceny oparte na 

kryteriach merytorycznych, kompetencjach i sprawiedliwym traktowaniu w odniesieniu do 

stanowiska, zaangażowania i osiągniętych wyników. 

 BEZPIECZNE I ZDROWE MIEJSCE PRACY Gewiss promuje bezpieczne i zdrowe miejsce pracy: 

dlatego zabrania w czasie pracy obecności lub dystrybucji środków odurzających; nie zezwala na 

spożywanie alkoholu, chyba że jest to wyraźnie dozwolone, oraz nie zezwala na palenie w miejscu 

pracy, poza miejscami wyraźnie wyznaczonymi. 

3.1.10 Spółka uważa różnorodność i odmienność za środek uszlachetniający oraz za źródło rozwoju 

ludzkości. Dlatego zobowiązuje się do poszanowania i docenienia wyłącznego wkładu każdej osoby 

w spółce oraz do stworzenia otwartego miejsca pracy, które szanuje godność każdego, uwzględniając 

jego wkład i uznając wartość różnorodności. 

3.1.11 W związku z tym Gewiss zobowiązuje się do przestrzegania następujących zasad 

postępowania oraz do zapewnienia, aby Odbiorcy niniejszego Kodeksu Etycznego postępowali 

zgodnie z określonymi w nim zasadami postępowania: 

 OCHRONA RÓŻNORODNOŚCI Gewiss gwarantuje przyjęcie przez jego Pracowników postawy 

przekazującej i konsolidującej wartości różnorodności, unikania i piętnowania wszelkich form 

dyskryminacji. 

 WARTOŚĆ WSPÓŁPRACY MIĘDZY ZASOBAMI  Gewiss wpiera modele organizacyjne, które 

kładą nacisk na współpracę między ludźmi z różnych kultur, o różnych perspektywach i 

doświadczeniach. Spółka jest zatem zobowiązana do podjęcia działań (szkoleniowych, 

komunikacyjnych, dotyczących zachowań i operacyjnych), które przyczyniają się do rozwoju 

kultury wewnętrznej aktywnie sprzyjającej wszelkiej różnorodności. 
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3.1.12 Gewiss uważa kompetencje swoich pracowników, na wszystkich poziomach, za 

fundamentalne dla doskonalenia operacyjnego. Promuje również rozwój kultury opartej na 

wspieraniu wiedzy, która ceni postępowanie i wkład każdego człowieka. Spółka mocno wierzy w moc 

dzielenia się, wymiany pomysłów i punktów widzenia, celem stworzenia fundamentalnej synergii, 

która charakteryzuje pracę zespołową i tworzy podstawy dla wyjątkowych wyników. 

3.1.13 Gewiss zobowiązuje się do przestrzegania następujących zasad postępowania i dokłada 

starań, aby Odbiorcy niniejszego Kodeksu Etycznego postępowali zgodnie z określonymi w nim 

zasadami postępowania: 

 SZKOLENIA Gewiss inwestuje w szkolenia jako narzędzie rozwoju i podnoszenia kompetencji 

ludzi, promowania wartości etycznych i utrwalania przynależności do firmy; Spółka wierzy, że 

zasady edukacji i szkoleń stanowią podstawę integracji organizacyjnej i promowania zmian. 

Spółka stara się aktywnie uczestniczyć w procesach zarządzających rozwojem kulturowym, 

zachęcając do innowacyjnych rozwiązań i rozwoju zawodowego swoich zasobów. 

 RÓWNE WYNAGRODZENIE Gewiss wypłaca swoim pracownikom wynagrodzenie, które jest 

zgodne z zakresem ich obowiązków i wniesionym wkładem, w zgodzie z obowiązującymi 

przepisami prawa i postanowieniami umownymi oraz z praktykami rynkowymi w zakresie 

wynagrodzeń. Równość, merytokracja, dbałość o ludzi i niedyskryminacja to podstawowe 

elementy systemu wynagrodzeń Spółki. 

 MOBILNOŚĆ I ROZWÓJ MIĘDZYNARODOWY Gewiss zobowiązuje się do wspierania i 

promowania mobilności i rozwoju międzynarodowego, jako ważnego elementu i doświadczenia 

dla rozwoju zawodowego i osobistego swoich pracowników. 

  

3.2 RELACJE Z PARTNERAMI BIZNESOWYMI, KLIENTAMI I DOSTAWCAMI 

3.2.1 Gewiss może zostać pociągnięta do odpowiedzialności za akty korupcji popełnione przez jego 

partnerów biznesowych, w szczególności gdy partner biznesowy świadczy usługi lub jest w inny 

sposób zaangażowany w działalność biznesową, rokowania lub negocjacje w interesie Gewiss z 

organizacjami publicznymi lub prywatnymi (i/lub ich urzędnikami, kierownictwem lub pracownikami).  

3.2.2 Odbiorcy niniejszego Kodeksu Etycznego są zobowiązani przestrzegać poniższych 

postanowień dotyczących zarządzania relacjami biznesowymi, w tym działań związanych z wyborem, 

utrzymaniem i zaangażowaniem partnerów biznesowych. 

3.2.3 Gewiss dokłada wszelkich starań, aby żaden z pracowników nie zwracał się do partnera 

biznesowego o udział w działaniach, które nie są dozwolone przez obowiązujące przepisy prawa lub 

regulacje dotyczące stosunków pracy, podsumowane w niniejszym Kodeksie Etycznym 

przygotowanym przez Spółkę.  

3.2.4 Gewiss dokłada wszelkich starań, aby każdy pracownik podejmował działania mające na celu 

zgłaszanie podejrzeń naruszeń niniejszego Kodeksu przez partnerów biznesowych oraz innych 

podejrzanych okoliczności. Wszelkie faktyczne lub podejrzewane niewłaściwe zachowania należy 

niezwłocznie zgłaszać do Korporacyjnego Audytu Wewnętrznego. Przed podjęciem jakichkolwiek 
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zobowiązań wobec potencjalnego Partnera Biznesowego, personel zaangażowany w nawiązanie 

relacji biznesowych musi przeprowadzić badanie due diligence kontrahenta, zgodnie z procedurami 

Gewiss dotyczącymi zatwierdzania podmiotów trzecich. 

3.2.5 Wszyscy partnerzy biznesowi, którzy współpracują z Gewiss, działają w imieniu lub w interesie 

Gewiss, są zobowiązani do działania z najwyższym profesjonalizmem, w poszanowaniu prawa i 

zgodnie z wymogami uczciwości w prowadzeniu swoich działań biznesowych. 

3.2.6 Gewiss działa na rynkach krajowych i międzynarodowych, a jego polityka biznesowa, strategie 

rynkowe i wybory biznesowe są inspirowane przez najlepsze praktyki i zasady zawodowej lojalności 

wobec klientów i konsumentów. 

3.2.7 Gewiss zobowiązuje się do zapewnienia, aby relacje biznesowe były budowane wokół potrzeb 

klienta, zawsze stawiając go w warunkach, w których może swobodnie dokonywać przemyślanych 

wyborów. 

3.2.8 W związku z tym Gewiss zobowiązuje się do przestrzegania następujących zasad postępowania 

i podejmuje starania, aby Odbiorcy niniejszego Kodeksu Etycznego postępowali zgodnie z 

określonymi w nim zasadami postępowania: 

 KWALIFIKACJA, WYBÓR I MONITOROWANIE DOSTAWCÓW. Spółka stosuje staranne 

procesy kwalifikacji, wyboru i monitorowania swoich dostawców i partnerów, oparte na zasadach 

przejrzystości i rzetelności oraz nie toleruje jakiegokolwiek rodzaju zmowy, przestrzegając w pełni 

przepisów prawa. 

 PRZESTRZEGANIE WARTOŚCI I ZRÓWNOWAŻONE WYBORY BIZNESOWE Spółka 

zobowiązuje się do określenia i upowszechnienia polityk, standardów i zasad, które 

ukierunkowują działania jej dostawców i partnerów na przestrzeganie praw człowieka i zasad 

zrównoważonego rozwoju. 

 PROMOWANIE DŁUGOTERMINOWYCH RELACJI STRATEGICZNYCH Spółka promuje 

długoterminowe relacje strategiczne, oparte na zintegrowanym, skoordynowanym i przejrzystym 

podejściu, zachęcając do sprawiedliwego podziału ryzyk i korzyści. 

 OCHRONA INTERESÓW KONSUMENTÓW Spółka podejmuje wszelkie inicjatywy biznesowe, 

mające na celu promocję firmy oraz zachęcenie do zakupu jej produktów i usług, zgodnie z 

przepisami chroniącymi interesy konsumentów i ich satysfakcję. 

 PRZEJRZYSTOŚĆ I KOMPLEKSOWA INFORMACJA DLA KLIENTÓW I KONSUMENTÓW 

Spółka zapewnia swoim Klientom i Konsumentom pełną, przejrzystą informację w momencie 

podejmowania decyzji o nawiązaniu relacji biznesowych, zobowiązując się do zagwarantowania, 

że cechy dostarczanych przez nią produktów i usług odpowiadają dostarczonym informacjom, 

co umożliwia dokonanie świadomego wyboru. 

 UCZCIWOŚĆ W STOSUNKACH UMOWNYCH Spółka gwarantuje, że jej Klienci są chronieni nie 

tylko podczas "pierwszego kontaktu" z firmą, ale także podczas całego okresu trwania stosunków 

umownych, zobowiązując się do zapewnienia wszelkiego niezbędnego wsparcia w celu 

właściwego wykonania i/lub zakończenia umowy, zwracając także w każdym momencie uwagę 

na sugestie i skargi klientów. 
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3.3 RELACJE Z WŁADZAMI, INSTYTUCJAMI I SPOŁECZNOŚCIAMI LOKALNYMI 

3.3.1 Gewiss promuje i wspiera zaangażowanie i aktywną współpracę z lokalnymi, krajowymi i 

międzynarodowymi władzami i instytucjami.  

3.3.2 Spółka zobowiązuje się do nawiązania relacji z władzami opartych na zasadach uczciwości i 

przejrzystości, zgodnie z zatwierdzonymi programami, uprzednią oceną działań i podziałem 

związanych z nimi czynności. 

3.3.3 Spółka wierzy w znaczenie budowania silnych, długotrwałych relacji i partnerstwa ze 

społecznościami, w ramach których działa i tworzenie długotrwałej, wspólnej wartości dodanej. 

3.3.4 W związku z tym  Spółka zobowiązuje się do przestrzegania następujących zasad postępowania 

i zapewnia, aby Odbiorcy niniejszego Kodeksu Etycznego postępowali zgodnie z określonymi 

zasadami postępowania: 

 UCZCIWOŚĆ I PRZEJRZYSTOŚĆ Gewiss nie składa, nie namawia innych do składania ani nie 

zachęca do składania fałszywych lub nieprawdziwych oświadczeń wobec władz i instytucji. 

 KOMPETENCJE W RELACJACH BIZNESOWYCH Spółka utrzymuje relacje biznesowe z władzami 

i instytucjami w granicach swoich kompetencji, a w każdym przypadku działa tylko za uprzednim 

upoważnieniem. 

 OCHRONA PRAW CZŁOWIEKA We wszystkich naszych działaniach i we współpracy z lokalnymi 

społecznościami Gewiss uwzględnia aspekty środowiskowe, społeczne, zdrowotne i kwestie 

bezpieczeństwa oraz prawa człowieka. 

 WSPIERANIE ROZWOJU KULTUROWEGO SPOŁECZNOŚCI Gewiss współpracuje ze 

społecznościami, organizacjami lokalnymi i podmiotami promującymi rozwój, aby wspierać 

niezależny, długotrwały i zrównoważony wzrost na poziomie lokalnym poprzez standardowe 

działania biznesowe, jak również projekty lokalne, które są zgodne z wizją firmy, polegającą na 

promowaniu lepszej jakości życia i zrównoważonego rozwoju społeczno-gospodarczego w 

zakresie jej działalności. 

 OCHRONA LUDZI Gewiss zobowiązuje się do zagwarantowania przestrzegania praw człowieka i 

społeczności, uznając i wzmacniając lokalne kultury, ze szczególnym uwzględnieniem obyczajów, 

stylów życia, instytucji, więzi z lokalną przestrzenią i modeli rozwoju. 

 

3.4 ZAANGAŻOWANIE NA RZECZ OCHRONY ŚRODOWISKA 

3.4.1 Od wielu lat Gewiss traktuje środowisko jako podstawową wartość, która kieruje jej wyborami 

ekonomicznymi i społecznymi. To podejście wynika z przekonania, podzielanego przez wszystkich 

pracowników, że każda działalność przemysłowa musi być opracowana, projektowana i rozwijana w 

sposób, który zmniejsza jej potencjalny wpływ na środowisko. 

3.4.2 Z tej perspektywy oraz w celu dalszego rozwoju ekologicznie zrównoważonego modelu 

biznesowego, Gewiss wymaga od swoich Pracowników przyjęcia postępowania skoncentrowanego 
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na efektywnym wykorzystaniu zasobów energetycznych i materiałów, na zapobieganiu 

zanieczyszczeniom, redukcji emisji, rozwoju bezpiecznych procesów i środowisk pracy oraz ścisłym 

przestrzeganiu przepisów prawa. 

Gewiss z pełnym zaangażowaniem dąży do ochrony środowiska naturalnego wraz z rozwojem 

swojej działalności przemysłowej. To zaangażowanie przekłada się na świadome wykorzystanie 

dostępnych zasobów, poprzez ostrożne, zoptymalizowane zarządzanie źródłami energii i określenie 

celów w zakresie oszczędzania energii. To podejście, w którym innowacje technologiczne w 

przedsiębiorstwach są kluczem do efektywności energetycznej i utrzymania kosztów na niskim 

poziomie, jak również rozwoju Systemu Zarządzania Energią.  

3.4.3 Stałym celem Gewiss jest bycie wiodącym międzynarodowym producentem materiałów 

elektrycznych dla systemów niskiego napięcia do użytku domowego, przemysłowego i usługowego, 

zapewniającym wysoki poziom ochrony środowiska w swoich zakładach, działaniach, produktach i 

usługach oraz ochronę personelu, zgodnie z obowiązującymi przepisami i regulacjami. 

3.4.4 W szczególności, cele z zakresu zrównoważonego rozwoju Spółki Gewiss są w pełni 

zintegrowane z jej Strategicznym Planem Rozwoju. Cele obejmują okres zbiegający się z Planem 

Biznesowym i są zdefiniowane kompatybilnie z Celami Zrównoważonego Rozwoju (SDGs) 

przyjętymi w ramach Agendy ONZ 2030.  

3.4.5 Zarządzanie zrównoważonym rozwojem jest nadzorowane przez Komitet Sterujący ds. 

Zrównoważonego Rozwoju, który kieruje działaniami i je monitoruje, jak również określa cele do 

poprawy, ocenia główne obszary działania i składa raporty bezpośrednio Prezesowi Zarządu Gewiss. 

3.4.8 W związku z tym Spółka wymaga od Pracowników przestrzegania następujących zasad: 

 poszanowanie obszarów lokalnych, promowanie odpowiedzialnego korzystania z zasobów i 

produktów, które zostały poddane recyklingowi, odzyskowi i/lub są mniej szkodliwe dla 

środowiska, wybieranie produktów lokalnych, wspieranie gospodarki regionalnej i bardziej 

ogólnie zasad zielonej gospodarki i walki ze zmianami klimatu;  

 minimalizowanie wpływu własnej działalności na ekosystemy naturalne i uciążliwości dla 

społeczności lokalnych, ograniczając w miarę możliwości produkcję odpadów, emisji i ścieków 

oraz promując recykling i ponowne wykorzystanie materiałów i elementów odrzuconych; 

 działanie zgodne z obowiązującym prawem i wymaganiami Certyfikowanego Systemu 

Zarządzania Gewiss, aktywny udział w szkoleniach, inicjatywach związanych z komunikacją i 

rozwój możliwości poprawy wyników w zakresie ochrony środowiska. 

 

3.5 PRAWO I POSTĘPOWANIE 

3.5.1 Przestrzeganie przepisów prawa i norm obowiązujących we wszystkich krajach, w których 

prowadzi Spółka działalność, jest podstawową zasadą Spółki. 

3.5.2 Zobowiązanie to dotyczy wszystkich interesariuszy Spółki, a Spółka nie nawiąże lub zakończy 

współpracę z osobami, które nie zamierzają przestrzegać tej zasady. 
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3.5.3 Pracownicy Gewiss są zobowiązani do ścisłego przestrzegania obowiązujących przepisów 

prawa oraz zasad zawartych w niniejszym dokumencie, również wtedy, gdy ten ostatni ustanawia 

bardziej rygorystyczne standardy, które jednak nie pozostają w sprzeczności z obowiązującym 

prawem. 

3.5.4 W trakcie prowadzenia działalności Gewiss okłada wszelkich starań, aby przyjąć etyczne 

podejście jako warunek podstawowy dla wszystkich zachowań oraz dla marketingu swoich 

produktów. 

Uczciwość jest dla Gewiss podstawową wartością w zarządzaniu relacjami biznesowymi i stanowi 

fundament, na którym interesariusze budują relacje oparte na zaufaniu. 

3.5.5 Gewiss działa w pełnej zgodności z przepisami prawa i normami poszczególnych krajów, w 

których prowadzi swoją działalność, przyjmując odpowiednie środki w celu zapobiegania i zwalczania 

korupcji i bezprawnych praktyk.   

W szczególności Spółka:  

 przyjęła zasady postępowania, kontroli i procedur mających na celu zapobieganie korupcji, 

poprzez monitorowanie uprzednie i następczne wykonania danej czynności, w celu zapobiegania 

i karania wszelkiego rodzaju nieetycznych zachowań;  

 zobowiązuje się do zapewnienia stałego aktualizowania środków;  

 zobowiązuje się do szkolenia i uświadamiania personelu oraz przekazywania dostawcom i 

partnerom informacji mających na celu zapobieganie i zwalczanie korupcji i bezprawnych praktyk, 

również w relacjach z Organizacjami Instytucjami, Interesariuszami i Klientami; 

 działa, tak aby zawsze angażować się we współpracę ze społecznościami lokalnymi i ogólnie ze 

wszystkimi zainteresowanymi podmiotami;  

 uwzględnia propozycje lokalne, promując inicjatywy zgodne z jej wartościami, sprzyjające 

wzrostowi i rozwojowi społeczności oraz promujące takie dziedziny jak:  

i. kultura, wiedza, świadomość i badania naukowe;  

ii. ochrona środowiska i zdrowia oraz podnoszenie świadomości w kwestiach społecznych;  

iii. sport i dobrostan jednostki;  

 eksponuje wyniki osiągnięte w dziedzinie zrównoważonego rozwoju.  

 

3.6 KONFLIKT INTERESÓW   

3.6.1 Relacje i zachowania na wszystkich poziomach muszą opierać się na zasadach uczciwości, 

sprawiedliwości, rzetelności, przejrzystości i wzajemnego szacunku, w taki sposób, aby zapobiegać i 

unikać potencjalnych konfliktów interesów w prowadzeniu działalności. 

Spółka utrzymuje relacje oparte na zaufaniu i lojalności z każdym ze swoich Pracowników. 
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3.6.2 Obowiązek lojalności oznacza, że pracownik nie może być zatrudniony przez podmioty trzecie, 

podejmować się doradztwa lub innych obowiązków na rzecz podmiotów trzecich bez uprzedniego 

poinformowania o tym Spółki, jak również nie może prowadzić działalności sprzecznej z interesami 

Spółki lub niekompatybilnej z zakresem jego obowiązków. 

3.6.3 Pracownicy Gewiss są zobowiązani do:  

 unikania wszelkich sytuacji, które mogą skutkować konfliktem interesów lub które mogą zakłócić 

zdolność do podejmowania bezstronnych decyzji. Sytuacje te odnoszą się do postępowania lub 

decyzji członków zarządu, kadry kierowniczej wyższego szczebla, pracowników i personelu 

zewnętrznego, które mogą powodować natychmiastowe lub późniejsze korzyści dla nich samych 

lub członków ich rodzin/znajomych, szkodząc interesom spółki; 

 zgłaszania wszystkich sytuacji konfliktu interesów, także potencjalnych, o których dowiedzieli się 

już na wczesnym etapie ew. negocjacji. 

 

3.7 STOSUNKI Z PODMIOTAMI TRZECIMI I PRZECIWDZIAŁANIE KORUPCJI 

3.7.1 Gewiss zabrania wszystkim swoim Interesariuszom przekazywania pieniędzy - w jakiejkolwiek 

wysokości lub w jakikolwiek sposób - jak również składania jakichkolwiek ofert prezentów, 

podarunków, przysług lub innych korzyści, bezpośrednio lub pośrednio, na bezpośrednią lub 

pośrednią korzyść przedstawicieli rządu, członków parlamentu i związków zawodowych, wyższej 

kadry kierowniczej, urzędników i pracowników państwowej i/lub lokalnej administracji publicznej 

oraz klientów publicznych w ogóle, a także potencjalnych lub obecnych klientów i dostawców, ich 

agentów i przedstawicieli, w celu uzyskania nienależnych korzyści handlowych, umownych i 

gospodarczych. Powyższe obejmuje również podmioty, które utrzymują stosunki z organami Unii 

Europejskiej i państw trzecich.   

3.7.2 Dozwolone są okazjonalne prezenty, wyłącznie dla potencjalnych lub obecnych Partnerów 

Biznesowych, ich agentów i przedstawicieli, pod warunkiem, że są one zgodne z prawem i nie 

przekraczają maksymalnej wartości grzecznościowej, ocenianej na podstawie standardowych 

praktyk. Dozwolone są również okazjonalne prezenty w postaci przedmiotów o niewielkiej wartości 

z emblematami lub znakami rozpoznawczymi firmy, w celach promocyjnych i wizerunkowych firmy. 

W trakcie zwykłej działalności oraz podczas wyjątkowych wydarzeń promocyjnych, takich jak 

konferencje i spotkania, możliwe jest również oferowanie obiadów biznesowych lub krótkich 

pobytów w hotelach i ogólnie pojmowanych obiektach noclegowych, pod warunkiem, że są one 

jedynie wyrazem ugoszczenia, a wartość nie jest nadmierna lub nietypowa. Gewiss nie może 

przekazywać darowizn na rzecz partii politycznych, ruchów, komitetów, organizacji lub związków 

zawodowych, ani na rzecz ich przedstawicieli lub kandydatów. 

3.7.3 Podobnie, Spółka bezwarunkowo zabrania Dostawcom przyjmowania od kogokolwiek 

pieniędzy, prezentów, podarunków, przysług lub innych korzyści, nawet jeśli są przeznaczone dla 

podmiotów trzecich, przekazywanych w celu uzyskania dla Spółki lub na jej rzecz korzyści 

handlowych, umownych i gospodarczych, które nie przysługiwałyby lub nie byłyby racjonalnie 

oczekiwane w przypadku braku darowizny lub oferty.   
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3.7.4 Bez uszczerbku dla powyższego, przyjęcie jakiegokolwiek prezentu, podarunku lub innej 

korzyści, bez względu na sposób jej udzielenia, od Klientów lub Dostawców Spółki w toku 

wykonywania działań na rzecz Spółki, powinno zostać zgłoszone kierownikowi działu lub 

bezpośrednio Korporacyjnemu Audytowi Wewnętrznemu, jeśli odbiorca nie jest pracownikiem 

Spółki. 

3.7.5 Korporacyjny Audyt Wewnętrzny podejmie decyzję o niezwłocznym poinformowaniu Zarządu, 

jeśli zdarzenia wskazane w punkcie 3.7.3 są szczególnie istotne. 

3.7.6 Ponadto, Pracownicy zobowiązują się nie dokonywać „płatności przyspieszających” 

(nieoficjalnych płatności dokonywanych na rzecz urzędników publicznych w celu przyspieszenia, 

faworyzowania lub ogólnie ułatwienia podczas wykonania rutynowego działania). 

 

3.8 POUFNOŚĆ, OCHRONA TAJEMNICY PRZEDSIĘBIORSTWA I DANYCH OSOBOWYCH 

3.8.1 W myśl niniejszego Kodeksu Etycznego, wszystkim Interesariuszom Gewiss, którzy nie 

posiadają stosownego upoważnienia, zabrania się przetwarzania, wykorzystywania i uzyskiwania 

dostępu do informacji poufnych dotyczących danych lub wiedzy należącej do Gewiss, w celach, które 

nie są ściśle związane z wykonywaniem obowiązków zawodowych. 

3.8.2 Informacje poufne obejmują między innymi wszelkie dane, wiedzę, wynalazki (opatentowane 

lub które mogą zostać opatentowane), rysunki, dokumenty techniczne lub produkcyjne, know-how, 

jak również wszelkie informacje techniczne, handlowe, marketingowe, ekonomiczne, finansowe i 

administracyjne, w tym informacje o klientach, dostawcach i personelu zewnętrznym oraz partnerach, 

a także wszelkie inne informacje o Gewiss, w jakiejkolwiek formie (pisemnej, ustnej, magnetycznej 

lub elektronicznej, poprzez bezpośrednie konsultacje itp.), uzyskane przy wykonywaniu czynności. 

3.8.3 Pracownicy Gewiss zobowiązani są również:  

 przetwarzać dane osobowe zgodnie z procedurami uzgodnionymi ze Spółką;  

 gromadzić wyłącznie dane niezbędne do określonych celów i ściśle związane z prowadzeniem 

działalności; 

 przyjąć odpowiednie środki, aby dane były przechowywane w sposób prawidłowy i przez okres 

odpowiedni do określonej potrzeby, gwarantując aktualizację danych;  

 chronić dane przed dostępem osób nieupoważnionych, gwarantując integralność i poufność 

danych przy użyciu najbardziej odpowiednich środków technicznych/organizacyjnych. 

 

3.9 OCHRONA MAJĄTKU I WŁASNOŚCI INTELEKTUALNEJ PRZEDSIĘBIORSTWA 

3.9.1 Każdy Pracownik jest odpowiedzialny za prawidłowe wykorzystanie, ochronę i przechowywanie 

powierzonych mu w celu wykonywania pracy aktywów materialnych i niematerialnych oraz zasobów 

materialnych, niematerialnych i ludzkich, w tym informacji poufnych.   
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3.9.2 Jakiekolwiek wykorzystanie tych aktywów, zasobów i informacji, które jest sprzeczne z 

interesami Spółki lub jest podyktowane względami osobistymi lub zawodowymi, które leżą poza 

zakresem stosunku pracy ze Spółką, jest zabronione. 

3.9.3 Pracownicy są zatem zobowiązani do zapewnienia wymaganej przez okoliczności poufności 

wszystkich informacji uzyskanych w jakiejkolwiek formie w wyniku ich relacji z Gewiss. 

3.9.4 Interesariusze Gewiss są również zobowiązani do zagwarantowania bezpieczeństwa informacji 

w zależności od ich znaczenia oraz, w razie potrzeby, do przeprowadzenia oceny ryzyka w celu 

określenia najbardziej odpowiednich środków bezpieczeństwa. 

3.9.5 Wreszcie, Interesariusze Gewiss są zobowiązani do uznania i przestrzegania praw własności 

intelektualnej Gewiss, które obejmują między innymi znaki towarowe, nazwy handlowe, patenty, 

oznaczenia, nazwy domen i firmy, znaki rozpoznawcze, know-how, rysunki, modele, prawa autorskie, 

oraz do rozpoznania i zgłoszenia wszelkich naruszeń, nawet potencjalnych. 

  

3.10 ZARZĄDZANIE FINANSAMI I RACHUNKOWOŚCIĄ   

3.10.1 Wszystkie działania i transakcje Spółki muszą być zgodne z prawem, spójne, właściwe, 

prawidłowo autoryzowane i odpowiednio ewidencjonowane, tak aby proces podejmowania decyzji i 

autoryzacji oraz realizacja danej czynności mogły być w każdej chwili prześledzone.   

3.10.2 Nie można dokonywać jakichkolwiek transakcji finansowych, jeśli nie są one zgodne z 

procedurami ustanowionymi przez Spółkę i jeśli nie dostarczono odpowiedniej dokumentacji 

towarzyszącej. 

3.10.3 Bez uszczerbku dla przepisów prawa cywilnego, przepisów podatkowych i innych przepisów 

krajowych, system księgowy Spółki musi umożliwiać konkretną kontrolę, w dowolnym czasie, 

wszystkich transakcji obejmujących płatności przychodzące i wychodzące, ich przyczyn i osób je 

zatwierdzających oraz związanych z nimi dokumentów towarzyszących.   

3.10.4 Spółka jako podatnik prawidłowo i terminowo wypełnia wszystkie obowiązki wynikające z 

obowiązujących przepisów podatkowych. 

3.10.5 Gewiss wymaga od swoich interesariuszy:  

 dostarczania Spółce prawidłowych, prawdziwych i kompletnych informacji księgowych, w trakcie 

kontaktów handlowych ze Spółką;  

 powstrzymania się od żądania gotówki lub innych środków płatniczych, które nie mogą być 

śledzone (np. waluta wirtualna);  

 powstrzymania się od kontaktów z osobami fizycznymi lub prawnymi znajdującymi się na listach 

publikowanych przez władze na potrzeby zwalczania przestępczości zorganizowanej, 

terroryzmu i prania pieniędzy. 

 

3.11 OBOWIĄZKI SPRAWOZDAWCZE I OCHRONA MAJĄTKU SPÓŁKI   
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3.11.1 Spółka zapewnia prowadzenie ksiąg rachunkowych oraz sporządzanie rocznych i. 

śródrocznych sprawozdań finansowych, raportów i ogólnie pojętych informacji dotyczących spółki, a 

także przekazywanie wszelkich innych informacji, niezbędnych do jej funkcjonowania, zgodnie z 

obowiązującymi przepisami prawa, zasadami i normami technicznymi.   

3.11.2 Spółka zachęca do prawidłowego i szybkiego przekazywania informacji wszystkim 

odpowiednim organom i jednostkom w zakresie sporządzania rocznych i śródrocznych sprawozdań 

finansowych, raportów i ogólnie pojętych informacji dotyczących spółki, a także wszelkich innych 

informacji, niezbędnych do jej funkcjonowania, zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa, 

zasadami i normami technicznymi. Zapewnia również współpracę między organami i jednostkami 

spółki oraz ułatwia kontrole dokonywane przez właściwe organy i jednostki. 

3.11.3 Pracownicy winni przestrzegać przepisów prawa dotyczących ochrony integralności i realności 

kapitału zakładowego, aby nie narażać na ryzyko zabezpieczeń wierzycieli i ogólnie podmiotów 

trzecich. 
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4. MECHANIZMY WDROŻENIOWE 

4.1 KONTROLA I SANKCJE   

4.1.1 Korporacyjny Audyt Wewnętrzny ma za zadanie monitorować przestrzeganie postanowień 

Kodeksu Etycznego, a w tym obowiązku mogą go aktywnie wspomagać odbiorcy niniejszego 

Kodeksu.   

4.1.2 Interesariusze Gewiss muszą zobowiązać się do przestrzegania Kodeksu i zgłaszać wszelkie 

naruszenia do Korporacyjnego Audytu Wewnętrznego, jak również zgłaszać wszelkie przypadki 

konfliktu interesów wobec Spółki. 

4.1.3 Wszelkie zgłoszenia dotyczące naruszeń niniejszego Kodeksu Etycznego mogą być przesyłane 

za pomocą "Formularza anonimowego zgłoszenia" dostępnego na stronie internetowej i na 

intranecie lub na adres e-mail ia-odv@gewiss.com. 

4.1.4 Spółka zobowiązuje się do ochrony poufności zgłoszeń, zachęcając do poczucia 

odpowiedzialności wszystkich swoich interesariuszy.   

4.1.5 Naruszenie postanowień Kodeksu Etycznego będzie traktowane jako przewinienie 

dyscyplinarne oraz jako poważne naruszenie warunków umowy. 
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